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Regierungsvorlage 

(Obetsetiung) 

TWELFTH P:ROcts-VER- DOUZIEME PROCE5-VER- ZWöLFTE NIEDER.-
BAL EXTENDING THE BAL PROROGEANT LA SCHRIFT (PROCE5-VER­
DECLARATION ON THE V AUDITE DE LA DECLA- BAL) BETREFFEND DIE 
PROVISIONAL ACCES- RA nON CONCERNANT VERLÄNGERUNG DER 

SION OF TUNISIA L' ACCESSION PROVI- DEKLARA nON OBER 

the parties to the D~daration 
of 12 November 1959 on the 
Provisional Accession of Tunisia 
t9 the General Agreement On 
Tariffs and Trade (nereinafter 
referred co as "the Dedaration" 
and "the Genetal Agreemerit", 
respectively), 

SOIRE DE LA TUNISIE DEN VORLÄUFIGEN BEI­
TRITT TUNESIENS ZUM 
ALLGEMEINEN ZOLL­
UND HANDELSABKOM-

tes parties a 1.1 Db;lahtion 
du 12 novembre 1959 cori­
cernant l'acc~ssion provis:ioir~ 
de 130 Tunisie a P Accord 
general sur leil tarifs douaniers 
et [e. commerce (iristNilliirits 
ci-apres denomrtles " b O~d;ira­
tiori» et « I' Accord. gen~lrat-. 
respectivement). 

MEN 

,I;>ie Yertragsputeien,. der 
Deklaration vom 12. Novem­
~er i 95~ über den vorläufigen 
Beitritt. Tunesien5 zum )\Jl~e· 
meinen Zoll- und Handelsab­
kommen (im EoIgendenals "dicr 
Deklaration" bzw. als "das AU:­
gemeine Abkommen" bezekh­
net). 

ACTING pursu:int te) par1- AGISSANT en conformite du IN ANWENDUNG der Zi/-
graph 6 of the Deelaration, paragraphe 6 de Ja Oeclatatimt, ler B der Deklaratidti; 

AOREE that: 

1. The validity of i:he OecIa­
ration ist extended by changing 
the date in paragraph 6 to 
"~1 December 1981". 

2. Thls Ptoces-Verb.d 5hall be 
deposited wi~h th~ birectbt­
General t,Q the cöNTItACT'­
INC PAR tIES· td the General 
Agreement. ft sha:lI be ()p~ f6r 
acceptance, by. signature or 
otl1erwise, by TUhisia and by tnl! 
particip;tt/ng go~erinneiltS. lC 
sha!! becdme· eftect1ve beeweeit 
the Covetnii:iI~nt of Tunisia artd 
any par'ticipattng governrrient as 
s60b ;1$ it shaJl have been 

SONT CONVENUES que: 

1. La validite de la Dedarattioß 
est protogee, 101 date mentionnee 
au paragraphe b ~:tant 
reIriplacee par la date du 
« 31 dckembte 1981 •• 

KOMMEN üBEREIN wie 
folg': 

1. Di. Geltungsdauel' det 
Deklaracion witd durm .i\nde· 
rung dß Di1tum~ in Ziffer g 
auf;,31. Dezember 19111" Ver· 
längen. 

1. Le present Proces-vl~rbal 2. Diese Niederschrift wird 
sera depo5eaupr~s dü. Direc- beim Generaldirektör der VER­
tcut gen&al des PARTfeS T1{AGSPARtElEN des AllM~ 
tONTRACTANTES a l' Accord meirien Abkommeris hiHhirtegl 
g~nhaf. . tt sera ouv·ett 1 i'ac~ Sie Steht zut Aiinahme, dutdt 
ceptaHon, par vOle de slgnattite l)nterzeichllurtg oder jr}. andetet 
Otl autrement; de la Tilnisie et~ eise, durch tiln:e~iel\ und 
des göuvernemeIltS participantS. durch dIe teilnehmenden 'Regie­
n preridra effet entr'~ Je rungen offen. Sie Hitt iwischerl 
gouvernement de la Tunisie et der Regierurig tUhesien$ uitd 
tout gouvernement parricipaflt einer teilrtehri'ledden Regierung 
d~~ que le gouverntmedt de ta iti Kraft, sobald sie von der 
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2 319 der Beilagen 

accepted, by the Government of ,T\lI;lisie et ledit gouverJ1.ement Regierung, Tunesiens, \lnd von 
Tunisia lnd such government. participant l'auroni accepte. dies.erRegierung angenommen 

worden ist. 

J. The Director-General shall 
furnish a certified copy of this 
Proces-Verbal and a notification 
of each acceptance thereof co 
the Government of Tunisia and 
to each contracting party to the 
General Agreement. 

Done ae Geneva this twenty­
sevcnth day of November, one, 
thousand nine hundred and 
seventy-nine in a single copy in 
the English and French 
languages; , both, texts being 
authenci~. 

3. Le Directcur general 
delivrera copie certifiee con­
forme du present Proces-verbal 
au gouvernement de la Tunisie 
et a chaque partie contractante 
a l'Accord general et leur 
donnera notfikation de toute 
acceptation dudit Proces-verbal. 

Fait a Geneve, le vingt-sept 
novembre mil neuf Cent: 
soixante~dix-neuf, en un seul 
exemplaire en langues fran~aise 
et anglaise, les deux textes 
faisant egalement foi. 

Erläuterungen 

3. Der Generaldirektor über­
mittelt eine beguubigte Ab,'" 
schrift dieser Niederschrift und 
eine Mitteilung über jede An­
nahmeerklärung an die Regie­
rung Tunesiens und an jede Ver­
tragspartei des Allgemeinen Ab­
kommens. 

Geschehen zu Genf, am 
siebenundzwanzigsten No­
vember neunzehnhundertneun­
undsiebzig, in einer einzigen 
Urschrift in englischer und fran­
zösischer Sprache, wobei beide 
Texte authentisch sind. 

Sie berief sich auf die Notwendigkeit, zunächst 
gewisse wirtschaftliche und soziale Reformen zu 
Ende zu führen und ersuchte um die Verlänge­
rung der vorläufigen Mitgliedschaft. Diesem Er­
suchen entsprachen die VERTRAGSPARTEIEN, 
indem sie am 9. Dezember 1961 eine Nieder­
schrift (Proces-Verbal) genehmigten, durch die 
die Gültigkeit der vorläufigen Mitgliedschaft 
Tunesiens bis zum 31. Dezember 1963 verlängert 
wurde. österreich nahm neben zahlreichen 
anderen Vertragsparteien diese Niederschrift 
ebenfalls: an (BGB!. Nr.231/1962). 

Die Niederschrift ist ein g~setzesändernder 
Staatsv~r'tr'ag,r weil' durch'seine Bestimmungen 
das Allgemeine" Zoll~"und Handelsabkommen, 
BGBt. Ni". 254/1951-, bezÜglich: seiner Anwend­
barkeit auf Tunesi'ert.· auf einen weiteren Zeit­
raumvöri~W'ei'J;1hren erstreckt wird. Sie bedarf 
datter der Genehmigung des Nationalrates gemäß 
Art. 50 Abs.l 'B-;VG. Sie hat nicht politischen 
Charak'ter und' enthält keine' verfassungsändern­
den oder verfassungsergänzenden Bestimmungen. 
AlI~ Bestimmungen sind zur unmittelbaren An­
wendung ißlin~rstaatüehen Recht ausreichend 
bestimmt, sodaß eine Beschlußfassung gemäß 
An. 50 Abs;2 B-VG nicht erforderlich ist. Um die weitere' Gültigkeit der vorläufigen 

Mitgliedschaft Tunesiens sicherzustellen, geneh­
Tunesien gehört dem Angem~inen Zol1- und migten di~ VERTRAGS PARTEIEN eine zweite 

Handelsabkommen, als vorläufiges Mitglied auf Niedemhrift, die mit 31. Dezember 1965 be­
Grund einer Deklaration, vom 12. Novem- fristet war (BGBt. Ni. 41/1965), eine dritte 
ber 1959 an. AuchOsterreich nahm diese "Dekla- Niederschrift, die mit 31. Dezember 1967 (BGBl. 
ratiortüber den' vorläufigen Beitritt Tunesiens" Nr. 248/1966), eine vierte Niederschrift, die mit 
durch Hinterlegung der Ratifikationsurkunde an 31. Dezl~mber 1968 (BGBI. Nr. 193/1968), eine 
(BGBI. Nt. 233/1960). fünfte Niederschrift, die mit.31. Dezember 1969 

Diese Dekla~ati(jn wa'r bisium Wirksam- (BGBl, Nr. 285/1969); ein~ sechste Niederschrift, 
werden, ei;;es el).dgültige~. Beitrittes Tunesie~ die mii 31. Dezemberi 970 (BGBI. Nr. 13 1/1971)~ 
beziehungsw~ise mit J 1; 'D.ezefi1ber 1961, je naCh~ eine, siet)Fnte, Niederschdfi, die. mii. 31. Oezem, 
dem, welduir Zeltpunkt früher ei'ntteten würde, her 19711 (BGBL ~r. 5/~ 9(2), eine ach~e:. Nieder­
befristet. Bei, dIeser Bef~istung' gingen die, VER~ schrift, die mit 31. Dezember. 1973 (BGBl. 
TRAGSPAR'I'EIEN von der Annahme aus, daß 'N". 4031i972)~ eiqe neunte Ni,eclerschrift, die 
Tu'nesieniiti' Zus:j.mmenhang n;tit der GA'IT~ mi~ 31. Dezember 1975 ,(aGa' Nr. 636/1974), 
Zontarifkonferen~ 1960161 die endgültige Mit~ eine zehnte Nied~rschrift, die mit 31. Oezem­
gliedsdlaftim CAIT erwerb'en würde. .' ber 1977. (BGBL Nr. 354/19.77) behist~t war und 

Die cunesische Regierung, nahm jedoch an der eine elfte' Niederschrift, die mit 31. Dezem­
erwähnten GA TI-Zolltarifkonferenz nicht teil. ber 1979 (BGB!. Nr. 207/1979) befri~tet war. 
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Es zeigte sich jedoch, daß auch nam diesen aus diesem Land Waren im Werte von 44,1 Mil­
wiederholten Verlängerungen dem endgültigen lianen Smilling. 
Beitritt Tunesiens zum GATT nom immer 
Smwierigkeiten entgegensteh~n. 

Einem Ersuchen der Regierung Tunesiens ent­
spremend, besmloß daher die 35. Plenartagung 
der VERTRAGSPARTEIEN am 27. Novem­
ber 1979 eine zwölfte Niedel"Smrift (Proces­
Verbal) betreffend die Verlängerung der Dekla­
ration über den vorläufigen Beitritt Tunesiens 
zur U'nterzeimnung am Sitz des GATT -Sekre­
tariats in Genf aufzulegen. 

Diese Niederschrift sieht die Verlängerung der 
vorläufigen Mitgliedschaft Tunesiens bis zum 
31. Dezember 1981 vor. Sollte eine endgültige 
Mitgliedsmaft Tunesiens vor diesem Termin 
Wirksamkeit erlangen, so würde die Deklaration 
über den vorläufigen Beitritt Tunesiens zu diesem 
früheren Zeitpunkt außer Kraft treten. 

österreich führte im Jahre 1979 Waren im 
Werte von 878,3 Millionen Smil1ing nam Tune­
sien aus. In derselben Zeit importierte österreim 

Es entspricht dem handelspolitsmen Interesse 
österreims, die Anwendbarkeit der Bestimmun­
gen des Allgemeinen Zoll- und Handelsabkom­
mens auf den Waren austausch mit Tunesien aum 
weiterhin simerzustellen. 

Durm die Annahme der Niedersmrift entsteht 
kein Einnahmenausfall, da die von österreim im 
Rahmen des GATT vereinbarten, ermäßigten 
oder aufgehobenen Zolls ätze auf Grund der Be­
stimmungen des Bundesgesetzes vom .19. Dezem­
ber 1970 über zollremtlime Maßnahmen gegen­
über Staaten, Gebieten und Gebietsteilen, auf die 
die Bestimmungen des GATT ni mt angewendet 
werden, BGBl. Nr. 419/1970, auch auf Waren 
aus Tunesien angewendet werden; überdies 
werden anläßlim der Einfuhr bestimmter Waren 
aus Tunesien Vorzugszölle gemäß den Bestim­
mungen des Präferenzzollgesetzes, BGBl. Nr. 93/ 
1972, erhoben. Die Durmführung dieser Nieder­
smrift wird voraussichtlim keinen finanziellen 
Mehraufwand verursachen. 
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